
 
 

EXONÉRATION ET INDEMNISATION POUR LE TRANSPORT D’ANIMAUX 
 

Renseignements relatifs au propriétaire de l’animal 

Nom Prénom Téléphone : 

Adresse : 

Courriel : 

Renseignements relatifs à l’animal de compagnie et au transport 

Date du transport 

Gare de départ : Gare d’arrivée : 

Nom de l’animal de compagnie (1) : Cage de transport d’ONTC requise (1) :       Oui  /  Non 

Nom de l’animal de compagnie (2): Cage de transport d’ONTC requise (2) :       Oui  /  Non 

 

EX0NÉRATION : 

1. EN CONTREPARTIE DU transport de mon animal de compagnie (regroupé sous mon « animal de compagnie ») par la 
Commission de transport Ontario Northland (« Ontario Northland »), je consens, par la présente, à exonérer et à acquitter 
à tout jamais Ontario Northland et son personnel, ses agents et fonctionnaires rémunérés, ses entrepreneurs 
indépendants, ses successeurs et ayants droit (« les initiés d’Ontario Northland ») de toute réclamation, de tout procès, 
de toute cause d’action, de tout procès, acte juridique et obligation, que sa nature soit connue ou non, y compris de toutes 
indemnisations, de tous coûts et intérêts pouvant, en tout temps m’être imputés suite aux pertes, aux dommages, aux 
blessures ou aux dépenses découlant de la présence de mon animal sur la propriété d’Ontario Northland, du transport de 
mon animal à bord des wagons porte-rails d’Ontario Northland ou du transport de mon animal par Ontario Northland. 

2. La présente exonération s’applique même dans le cas où de telles pertes, blessures ou dépenses découlent ou sont le fruit 
de la négligence, de la négligence grave, du manquement aux obligations, d’un défaut ou d’une omission de la part 
d’Ontario Northland et de ses initiés. 

3. La présente exonération constitue un empêchement absolu à toute réclamation, action, cause d’action, poursuite, 
obligation, plainte ou instance découlant de tout ce dont il est question dans la présente exonération. 

4. Dans le cadre de la présente exonération, Ontario Northland agit en tant qu’agent et administrateur de ses initiés. 

5. Dans le cadre de la présente exonération, le terme « propriété » comprend tout bien-fonds, toutes locomotives et voitures 
de transport des voyageurs, tous fourgons à bagages et autre matériel roulant, tous équipements, appareils ou véhicules 
appartenant à Ontario Northland ou loués par celle-ci, qu’ils soient situés ou non sur l’une ou l’autre des propriétés 
d’Ontario Northland. 

RECONNAISSANCE :   

1. Je reconnais et consens à ce qui suit : 



(a) Ontario Northland n’est pas tenu de charger ni de décharger mon  animal et sa cage de transport à bord du wagon 
porte-rails; 

(b) Ontario Northland ne garantit nullement ma sécurité ni celle de mon animal de compagnie lorsque moi et mon 
animal de compagnie nous trouvons sur sa propriété et à bord de ses wagons porte-rails. 

(c) Lorsqu’il se trouve dans le wagon porte-rails, mon animal de compagnie doit être logé dans une cage de transport 
solide, en plastique rigide ou en métal, de dimensions suffisantes pour que mon animal de compagnie puisse se tenir 
debout et se retourner, ou être logé dans la cage fournie par Ontario Northland. 

(d) Il m’incombe exclusivement de faire en sorte d’approvisionner mon animal de compagnie en nourriture, en eau et 
autres nécessités en cours de transport, et;  

(e) Dans le cas où ledit animal de compagnie est un chien et qu’il est réputé être agressif ou que le personnel d’Ontario 
Northland l’exige, il m’incombe exclusivement de faire en sorte que mon animal de compagnie soit muselé en tout 
temps lorsqu’il n’est pas logé dans une cage de transport.  

2. Étant donné les risques inhérents au transport de mon animal de compagnie, je demande à Ontario Northland de 
transporter mon animal de compagnie à mes risques et périls et j’assume volontairement et exclusivement tous les risques 
reliés au transport par Ontario Northland de mon animal de compagnie. 

3. Sans restreindre la portée de l'article 2, je reconnais que le wagon porte-rails transporte également d’autres animaux et 
qu’Ontario Northland n’exige aucune preuve de vaccination des animaux avant la date du transport. Je reconnais et 
consens à assumer tous risques d’infections ou de maladies provenant d’autres animaux que transporte Ontario 
Northland. Je renonce par la présente, à la mise en cause de toute responsabilité en cas de blessures, de dépenses ou de 
pertes, y compris de toute blessure et souffrance émotives découlant d’une infection ou de la maladie dont mon animal 
de compagnie pourrait être atteint pendant que celui-ci se trouve sur la propriété d’Ontario Northland. 

4. Je reconnais et garantis que mon animal de compagnie est en bonne santé et qu’aucun animal ni aucune personne ne 
court le risque d’être infecté ou blessé en cours de transport de mon animal de compagnie par Ontario Northland. 

CAGES DE TRANSPORT FOURNIES PAR ONTARIO NORTHLAND (le cas échéant) 

Dans l’éventualité où j’utiliserais une cage fournie par Ontario Northland pour le transport de mon animal, je reconnais et 
consens à ce qui suit : 

1. Ontario Northland ne fournit aucune garantie ni assurance que la cage de transport fournie par celle-ci est en bon état, 
qu’elle répond aux besoins de mon animal de compagnie et qu’elle est propre et hygiénique; je renonce à tous droits de 
réclamation contre Ontario Northland en cas de blessures, de dépenses ou de pertes, y compris de souffrances émotives 
découlant de l’état de la cage de transport. 

2. J’accepte le risque que mon animal de compagnie puisse attraper des maladies suite à l’utilisation de la cage de transport 
et je renonce à tous droits de réclamation contre Ontario Northland en cas de blessures, de dépenses ou de pertes, y 
compris de souffrances émotives que je pourrais subir suite à toute maladie que pourrait attraper mon animal de 
compagnie transporté dans cette cage de transport. 

INDEMNISATION 

Je dégage et mets hors de toute cause Ontario Northland et ses initiées contre toute réclamation, action, cause, instance, 
poursuite et demande de quelque nature que ce soit découlant ou pouvant découler d’une action ou omission de ma part 
pendant ou de celle de mon animal de compagnie que je me trouve sur ladite propriété d’Ontario Northland et pouvant 
engendrer des blessures ou des dommages à la propriété appartenant à Ontario Northland ou à d’autres personnes. 

 

ATTENTION : LE PRÉSENT DOCUMENT A POUR EFFET DE LIMITER VOS GARANTIES JURIDIQUES 



 
Je déclare être âgé (âgée) d’au moins dix-huit (18) ans et de n’être atteint d’aucun handicap pouvant m’empêcher 
d’interpréter le contenu, la nature et les conséquences de la présente exonération et indemnisation. 

Je reconnais avoir lu et compris le présent document d’exonération et d’indemnisation et avoir consenti à signer ledit 
document volontairement et sans contrainte ni représentation de la part d’employés, d’agents ou de fonctionnaires 
rémunérés par Ontario Northland. 

VEUILLEZ LIRE AVANT DE SIGNER 

Date : Nom (en caractères d’imprimerie) : 

Signature : Témoin : 
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